
MODELO: SFCS616WMB

MANUAL DE USUARIO

*Las imágenes son de carácter informativo y pueden variar.
*Algunos accesorios se pueden vender por separado

AUTOASIENTO

De recién naciodo hasta 36 kg



BIENVENIDOBIENVENIDO

Gracias por adquirir el autoasiento:

Instrucciones de uso

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE ESTE MANUAL 
DE INSTRUCCIONES Y MANTÉNGALO EN UN LUGAR 

SEGURO PARA FUTURAS REFERENCIAS.

El autoasiento I-Fix 360, puede utilizarse a 
contramarcha para el GRUPO 0+ (desde recién 
nacido hasta 13 kg).

Y puede utilizarse a favor de la marcha para el Grupo 
I (desde 9 kg hasta 18 kg), para el Grupo II (desde 
15 kg hasta 25 kg) y para Grupo III (de 18 kg hasta 
36 kg).

Este producto ha sido probado bajo la 
norma europea de seguridad R129) y es compatible 
para usarse con infantes desde recién nacidos 
hasta los 36 kg, Grupo 0+, I, II y III.

La correcta instalación del autoasiento estará 
determinada si en el manual del usuario del 
automóvil se declara que el vehículo es compatible 
con autoasientos para el Grupo 0+, I , II y III.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE USO

GRUPO 0+, I, II y III

Desde 0 kg y hasta 36 kg



¡ATENCIÓN!

IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR PARA FUTURAS 
CONSULTAS

Para proteger correctamente a tu hijo, lee este manual 
completamente y usa el asiento exactamente como se describe.

Mantén el manual en el bolsillo de almacenamiento ubicado en la 
parte trasera del asiento durante toda su vida útil.

Para usar el asiento con ISOFIX bajo R129/03, el niño debe cumplir 
las medidas indicadas anteriormente.

IMPORTANTE: No usar mirando hacia adelante antes de que el 
niño tenga más de 15 meses.

Mantén al niño en contramarcha el mayor tiempo posible, ya 
que es la posición más segura.

ADVERTENCIA:

No usar un asiento a contramarcha en un lugar con una bolsa de 
aire frontal activa.

Existe riesgo de muerte o lesiones graves.

No usar este asiento dentro de casa; está diseñado solo para uso en 
vehículos.

No dejar nunca al niño desatendido.

Reemplazar el asiento si estuvo involucrado en un accidente.

Incluso sin un niño dentro, el asiento debe permanecer bien fijado 
al vehículo.

BIENVENIDO

Asegúrate de que todas las correas estén ajustadas, sin torceduras, 
y que el pata de apoyo (si incluye) esté en contacto firme con el 
piso.

Asegurar que el cinturón ventral quede bajo, sobre la pelvis.

No usar puntos de apoyo distintos a los indicados en el manual.

Objetos sueltos dentro del vehículo pueden causar lesiones; 
mantenlos asegurados.

Las partes rígidas o plásticas deben estar instaladas de manera que 
no queden atrapadas por los asientos o puertas del vehículo.

Siempre asegura al niño correctamente para evitar caídas.

No modificar ni agregar accesorios no autorizados.

No usar el asiento sin su funda original ni reemplazarla por una no 
aprobada por el fabricante.

Antes de ajustar cualquier parte móvil, retira al niño del asiento.

Mantén el asiento lejos del sol directo si no está cubierto con tela.

No usar productos de segunda mano porque no se conoce su 
historial.

No colocar objetos frente al área de la pata de apoyo.

Revisa los anclajes ISOFIX con frecuencia y límpialos si es necesario.

La instalación correcta solo está permitida mediante conectores 
ISOFIX.

NO instalar el asiento en:

Asientos que miren hacia los lados



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Asientos que miren hacia atrás respecto a la dirección de avance

Enséñale al niño a no jugar con la hebilla.

Aunque ningún sistema garantiza protección total, un uso correcto 
reduce significativamente el riesgo de lesiones graves o muerte.

No vestir al niño con ropa muy voluminosa, ya que impediría un 
ajuste seguro del arnés.

No colocar nada dentro del asiento excepto el inserto 
recomendado.

Consulta el manual del vehículo antes de instalar el sistema i-Size

El asiento infantil mejorado permite rotación de 360°.

De acuerdo con la Regulación UN R129/03, este asiento es un 
Sistema Universal de Retención Infantil ISOFIX y debe instalarse 
usando conectores ISOFIX.

Para usar este asiento aprobado bajo UN R129/03, el niño debe 
cumplir:

Modo contramarcha (Rearward Facing):

Altura: 40–105 cm

Peso: ≤ 21.5 kg

Modo a favor de la marcha (Forward Facing):

Altura: 76–105 cm

Peso: ≤ 21.5 kg

Modo elevador (Booster):

Altura: 100–150 cm

Para proteger correctamente a tu hijo, lee este manual 
completamente y usa el asiento exactamente como se describe.

Mantén el manual en el bolsillo de almacenamiento ubicado en la 
parte trasera del asiento durante toda su vida útil.

Para usar el asiento con ISOFIX bajo R129/03, el niño debe cumplir 
las medidas indicadas anteriormente.

IMPORTANTE: No usar mirando hacia adelante antes de que el niño 
tenga más de 15 meses.

Mantén al niño en contramarcha el mayor tiempo posible, ya que es 
la posición más segura.

ADVERTENCIA:

No usar un asiento a contramarcha en un lugar con una bolsa de 
aire frontal activa.

Existe riesgo de muerte o lesiones graves.

No usar este asiento dentro de casa; está diseñado solo para uso en 
vehículos.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No dejar nunca al niño desatendido.

Reemplazar el asiento si estuvo involucrado en un accidente.

Incluso sin un niño dentro, el asiento debe permanecer bien 
fijado al vehículo.

Asegúrate de que todas las correas estén ajustadas, sin 
torceduras, y que el pata de apoyo (si incluye) esté en contacto 
firme con el piso.

Asegurar que el cinturón ventral quede bajo, sobre la pelvis.

No usar puntos de apoyo distintos a los indicados en el manual.

Objetos sueltos dentro del vehículo pueden causar lesiones; 
mantenlos asegurados.

Las partes rígidas o plásticas deben estar instaladas de manera 
que no queden atrapadas por los asientos o puertas del 
vehículo.

Siempre asegura al niño correctamente para evitar caídas.

No modificar ni agregar accesorios no autorizados.

No usar el asiento sin su funda original ni reemplazarla por una 
no aprobada por el fabricante.

Antes de ajustar cualquier parte móvil, retira al niño del asiento.

Mantén el asiento lejos del sol directo si no está cubierto con 
tela.

No usar productos de segunda mano porque no se conoce su 
historial.

No colocar objetos frente al área de la pata de apoyo.

Revisa los anclajes ISOFIX con frecuencia y límpialos si es 

necesario.

La instalación correcta solo está permitida mediante conectores 
ISOFIX.

NO instalar el asiento en:

Asientos que miren hacia los lados

Asientos que miren hacia atrás respecto a la dirección de avance

Enséñale al niño a no jugar con la hebilla.

Aunque ningún sistema garantiza protección total, un uso correcto 
reduce significativamente el riesgo de lesiones graves o muerte.

No vestir al niño con ropa muy voluminosa, ya que impediría un 
ajuste seguro del arnés.

No colocar nada dentro del asiento excepto el inserto 
recomendado.

Consulta el manual del vehículo antes de instalar el sistema i-Size.



PARTES DEL AUTOASIENTO

1.	 Guía de la correa Top Tether 
(orientación hacia atrás: estatura del 
niño 40–105 cm)

2.	 Protector lateral

3.	 Inserto para bebé (estatura del niño: 
40–75 cm)

4.	 Correa de la entrepierna

5.	 Conector ISOFIX

6.	 Botón de liberación ISOFIX

7.	 Indicador ISOFIX

8.	 Base

9.	 Manija de rotación

10.	 Manija de ajuste de reclinación

11.	 Guía de la correa del reposacabezas 
(estatura del niño: 100–150 cm)

12.	 Almohadilla de la correa del hombro

13.	 Correa del hombro

14.	 Inserto para bebé (estatura del niño: 
40–75 cm)

15.	 Hebilla

16.	 Almohadilla de la entrepierna

17.	 Ajustador

18.	 Correa de ajuste del arnés
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PARTES DEL AUTOASIENTO

1.	 Botón de liberación de altura del 
reposacabezas (para niños de 100–150 cm)

2.	 Correa del pecho

3.	 Conector de la correa del hombro

4.	 Cubierta inferior de la base

5.	 Reposacabezas

6.	 Top Tether (correa superior de anclaje)

7.	 Ajustador del Top Tether

8.	 Conector de la correa pectoral

9.	 Cuerpo del asiento

10.	 Gancho del Top Tether

11.	 Manija de ajuste del reposacabezas
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USO EN EL VEHÍCULO

Posición de instalación del asiento infantil mejorado en el 
vehículo

1. Cuando se usa como i‑Size

Este sistema ECRS es adecuado para vehículos equipados con 
los requisitos ECE R14.

Solo después de instalar correctamente ISOFIX, puede utilizarse 
en ese asiento del vehículo.

Y únicamente después de instalar ISOFIX, puede usarse en él.

2. Cuando se usa como elevador i‑Size (i‑Size booster seat)

Este sistema ECRS es adecuado para cinturones de seguridad 
que cumplan con el requisito ECE R16

y no es apto para vehículos que solo tengan cinturones de 2 
puntos.

Solo después de instalar ISOFIX, puede usarse en esa posición 
del vehículo.

ADVERTENCIA:

NO utilice un asiento infantil orientado hacia atrás en asientos 
donde haya una bolsa de aire frontal activa instalada.

IMPORTANTE:

NO UTILIZAR ORIENTADO HACIA ADELANTE ANTES DE QUE LA 
EDAD DEL NIÑO SUPERE LOS 15 MESES

Cinturón diagonal

Cinturón ventral 
(cinturón de regazo)

Anclajes ISOFIX

Indicadores visuales de instalación

No se permite instalar el asiento infantil mejorado en este lugar.

Seguro para instalar el asiento infantil mejorado.

Cuando el asiento delantero del vehículo tiene la bolsa de aire 
activada, NO se puede instalar el asiento en este lugar.

Solo con cinturón de seguridad de 3 puntos y anclajes ISOFIX se 
puede instalar en este lugar.



USO DE LA HEBILLA

Para usar la hebilla correctamente, sigue estos pasos:

Paso 1. Une las dos piezas metálicas del conector de la hebilla.

Paso 2. Introduce ambos conectores en la ranura de la hebilla hasta 
que hagan “clic”.

Paso 3. Verifica que el arnés esté correctamente asegurado tirando 
de las correas de los hombros hacia arriba.

Para liberar los conectores, presiona el botón rojo de la hebilla 
hacia abajo; entonces las dos piezas metálicas se liberarán 
automáticamente.

Ajustar y usar el arnés

Aflojar el arnés

El arnés se afloja presionando el botón del 
ajustador central ubicado en la parte frontal del 
asiento infantil mejorado.

Presiona el botón del ajustador mientras sostienes 
ambas correas de los hombros con la otra mano.

Tira de las correas de los hombros hacia ti para 
aflojar el arnés.

Ajustar (apretar) el arnés

Tira de las correas de los hombros 
hacia arriba para eliminar la 
holgura de las secciones del 
regazo del arnés.

Luego tira de la correa ajustadora 
hasta que el arnés esté 
completamente apretado.

El arnés debe ajustarse lo 
más firme posible, sin causar 
incomodidad al niño.

Un arnés flojo puede ser 
peligroso.

Verifica el ajustador del arnés y 
apriétalo cada vez que el niño sea 

colocado en el asiento.

Cambiar la dirección del asiento infantil mejorado

Este asiento infantil mejorado puede ajustarse con rotación de 360°. Puede 
usarse en las siguientes configuraciones:

•	 A contramarcha (Rearward Facing):

Altura del niño: 40–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg



CARACTERÍSTICAS

•	 A favor de la marcha (Forward Facing):

Altura del niño: 76–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg

•	 A favor de la marcha (modo elevador / 
booster):

Altura del niño: 100–150 cm

Para cambiar la dirección del asiento 
infantil mejorado

Tira de la manija de rotación y gira el cuerpo del asiento hacia la dirección deseada.
Una vez que el asiento queda bloqueado en la posición correcta, escucharás un “clic”.
Cuando gires el asiento 90° hacia la puerta del vehículo, será más fácil colocar o sacar a tu hijo 

del asiento.

Importante:
Antes de iniciar cualquier viaje, asegúrate de que la parte giratoria del asiento infantil esté completamente 
enganchada probando girar el asiento mejorado en ambas direcciones.
No utilices el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante si el niño mide menos de 76 cm o tiene menos de 
15 meses.

Importante:
El asiento infantil mejorado debe usarse únicamente mirando hacia adelante o mirando hacia atrás, durante todo el 
trayecto.



AJUSTAR EL ASIENTO INFANTIL MEJORADO A DIFERENTES 
POSICIONES DE RECLINADO

Para uso a contramarcha:
Niños con:

Altura: 40–105 cm
Peso: ≤ 21.5 kg
Posiciones de reclinado: 4, 5 y 6

Para uso a favor de la marcha:
Niños con:

Altura: 76–105 cm
Peso: ≤ 21.5 kg
Posiciones de reclinado: 1, 2 y 3

Para uso a favor de la marcha (100–150 cm):
Posición de reclinado: 1

Cómo ajustar la posición de reclinado
Presiona la manija de ajuste de reclinado ubicada debajo de la 
parte frontal del cuerpo del asiento.
Luego tira o empuja el asiento hacia adelante o hacia atrás.
Suelta la manija de reclinado en la posición deseada y empuja 
el asiento hasta escuchar un “clic”.
Esto indica que el asiento está bloqueado en la posición 
seleccionada.
Asegúrate de que el asiento esté firmemente bloqueado en la 
posición elegida tirando o empujando suavemente el cuerpo 
del asiento.



AJUSTE DE LA ALTURA DEL REPOSACABEZAS Y DE LA CORREA DEL HOMBRO

Para uso orientado hacia adelante:

Estatura del niño: 

76–105 cm / Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Para uso orientado hacia atrás:

Estatura del niño: 

40–105 cm / Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Según la estatura del niño, el reposacabezas y las correas de los hombros pueden 
ajustarse hacia arriba y hacia abajo, con un total de 5 posiciones.

Ajusta el reposacabezas tirando de la manija de ajuste y deslizando el respaldo hacia 
arriba o hacia abajo de acuerdo con la estatura del niño. Suelta la manija y asegúrate 
de que el reposacabezas encaje en la altura deseada, escuchando un “clic”.

La correa del arnés debe quedar alineada con los hombros del niño.

Verifica que el reposacabezas esté correctamente fijado empujándolo ligeramente 
hacia abajo.

Instrucciones adicionales

Siempre verifica que las correas de los hombros estén a la altura correcta. Las correas 
deben pasar por las ranuras de la funda y la estructura del asiento que estén más 
próximas a la parte superior de los hombros del niño.

Para uso orientado hacia adelante (estatura del niño: (100–150 cm):

Oculta las correas del hombro, almohadillas, almohadilla de entrepierna y hebilla.
Retira la almohadilla de entrepierna justo antes de ajustar la altura del reposacabezas.
Presiona el botón de liberación del ajuste del reposacabezas ubicado en la parte 
posterior del asiento y, al mismo tiempo, tira de la manija del reposacabezas para 
moverlo de la posición 6 a la 13, subiéndolo o bajándolo según la estatura del niño.

NO – Demasiado baja NO – Demasiado alta SÍ – Correcta

Posición 5
Posición 6



USO DEL ISOFIX

Suelta la manija. El reposacabezas encajará y escucharás 
un “clic”.

Verifica que el reposacabezas esté correctamente fijado 
empujándolo un poco hacia abajo.

Uso del ISOFIX 

Importante: Primero verifica si existen 2 anclajes ISOFIX 
en la intersección perpendicular entre el respaldo del 
asiento del vehículo y el cojín del asiento, así como el 
anclaje superior (top tether) listo para usarse, ubicado 
detrás del asiento del vehículo.

El anclaje superior (top tether) generalmente está instalado 
de forma permanente en la repisa trasera interior del 
vehículo o en el piso del vehículo. Para más detalles, 
consulta el manual de tu vehículo o contacta al fabricante.

Paso 1

Coloca el asiento infantil mejorado sobre el asiento del 
automóvil orientado hacia adelante.

Presiona el botón de liberación ISOFIX en ambos lados 
del asiento y empuja los conectores ISOFIX hacia adelante 
para extenderlos completamente.

Esto asegura que ambos conectores ISOFIX estén abiertos 
y listos para usarse.

Ahora, el indicador ISOFIX del botón de liberación debe 
mostrarse en color rojo.

Posición 5
Posición 6



USO DEL ISOFIX

Paso 2

Empuja los conectores ISOFIX directamente hacia los 
anclajes hasta escuchar un “clic”.

Ahora, el indicador ISOFIX del botón de liberación debe 
mostrar color verde.

Asegúrate de que el asiento infantil quede firmemente 
presionado contra el respaldo del asiento del vehículo.

Paso 3

Sujeta el cuerpo del asiento y la base para comprobar si el 
asiento está bien fijado o si se mueve.

Si el asiento se mueve o los conectores ISOFIX se sueltan, 
repite los pasos anteriores e instálalo nuevamente.

Libera la manija de reclinación una vez que esté colocada en 
la posición deseada, hasta escuchar un “clic”.

Desmontaje del ISOFIX

Para desmontar el sistema ISOFIX, repite los procedimientos 
anteriores en orden inverso.



USO DEL ISOFIX

Asegurar al niño en el asiento infantil mejorado con arnés 
de cinco puntos

Orientación hacia atrás:

Estatura del niño: 40–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Orientación hacia adelante:

Estatura del niño: 76–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Paso 1:

Coloca el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante 
en el asiento del vehículo.

Instala el asiento en el vehículo usando el sistema ISOFIX; 
para ello, consulta la Sección 4.7.

Paso 2

Presiona el botón de ajuste de la correa mientras jalas las correas de 
los hombros para ajustarlas a la longitud adecuada.

Presiona el botón rojo para desabrochar la hebilla.

Coloca las dos secciones metálicas del conector de la hebilla a 
cada lado del cuerpo del asiento infantil mejorado.

Paso 3

Coloca al niño en el asiento 
infantil mejorado y pasa ambos 
brazos a través de los arneses.
Posiciona las correas del arnés 
a la altura o por debajo de los 
hombros del niño.
Después de que el niño esté 
sentado, vuelve a verificar que 
las correas de los hombros estén 
a la altura correcta.



USO DEL ISOFIX

Ajuste de altura

Verifica y ajusta la altura de las correas de los hombros y del 
reposacabezas a la posición correcta según la estatura del niño.

Paso 4

Engancha la hebilla uniendo las dos secciones metálicas del 
conector.

Introduce cada sección en la ranura de la hebilla hasta que hagan 
“clic”.

Revisa que el arnés no esté torcido y asegúrate de que la funda no 
obstruya el movimiento ni el ajuste adecuado del arnés.

Paso 5

Tira de la correa de ajuste hacia adelante y ajústala a la longitud 
adecuada para asegurarte de que el niño quede bien sujeto.

Asegúrate de que el espacio entre el niño y el arnés de los 
hombros sea aproximadamente del grosor de una mano.

Verifica que las correas de los hombros estén en la posición 
correcta y abrocha la hebilla.

Revisa que el arnés no esté torcido y confirma que la funda no 
impida el movimiento ni el ajuste del arnés de ninguna manera.

Para liberar al niño y el arnés, repite los procedimientos anteriores 
en orden inverso. 



USO DEL INSERTO PARA BEBÉ

El inserto para bebé debe utilizarse hasta un tamaño corporal 
máximo de 40–75 cm.

Coloca el inserto para bebé en el asiento infantil mejorado y 
acomoda ambas correas de los hombros sobre el inserto.

Guía las dos correas de los hombros a través de los dos lados 
superiores del inserto para bebé.

Guía la hebilla del arnés y la almohadilla de la entrepierna a través 
de las aberturas ubicadas en la parte inferior del inserto.

Luego puedes asegurar al niño en el asiento.

Siempre asegúrate de que el niño esté correctamente sujeto.

Para retirar el inserto para bebé, repite los procedimientos 
anteriores en orden inverso.

Retirar los insertos para bebé y la almohadilla de entrepierna; 
ocultar las correas de los hombros, las almohadillas de 
los hombros, la almohadilla de entrepierna, la correa de 
entrepierna y la hebilla.

Paso 2

Abre la hebilla y retira la almohadilla de entrepierna.

Abre la tapa del compartimento de almacenamiento de la hebilla, 
desmonta la correa de entrepierna y la hebilla correctamente, 
colócalas en el compartimento de almacenamiento y ciérralo.

Paso 3

Oculta las dos conexiones metálicas de la 
hebilla en los orificios ubicados en las dos 
esquinas internas del cuerpo del asiento, 
debajo de la funda.

Paso 1

Retira los insertos para bebé. 

Paso 4

Oculta las correas de los hombros y las almohadillas de los 
hombros detrás de la funda del reposacabezas.

Paso 5

Ajusta el asiento infantil mejorado a la posición de reclinado 
1, ajusta la correa de ajuste del arnés y ahora el asiento infantil 
mejorado puede utilizarse sin arnés para tu niño o niña (estatura 
del niño: 100–150 cm).



INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL I-SIZE MEJORA-
DO CON ISOFIX Y TOP TETHER

Orientación hacia atrás:

Estatura del niño: 40–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Posiciones de reclinado:

Posición 4, posición 5, posición 6

Asegurar al niño con el arnés de cinco puntos

Paso 1

Coloca el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante 
sobre el asiento del vehículo.

Instala el asiento infantil en el asiento del vehículo usando 
ISOFIX y asegura al niño con el arnés de cinco puntos.

Paso 2

Tira de la manija de rotación y gira el cuerpo del asiento hacia la 
orientación de contramarcha.

Suelta la manija de rotación hasta escuchar un “clic”.

Luego ajusta el asiento infantil a la posición de reclinado deseada 
para mayor comodidad del niño.

Paso 3

Saca el top tether y desliza la correa del tether dentro de la guía 
superior ubicada en el costado del cuerpo del asiento.

Presiona el botón de liberación del tether para extender la correa 
lo suficiente y poder engancharla en el anclaje superior (top tether) 
listo para usarse situado detrás del asiento del vehículo.



INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I-SIZE MEJORADO CON ISOFIX Y TOP TETHER

Paso 2

Tira de la manija de rotación y gira el cuerpo del asiento hacia la 
orientación de contramarcha.

Suelta la manija de rotación hasta escuchar un “clic”.

Luego ajusta el asiento infantil a la posición de reclinado deseada 
para mayor comodidad del niño.

Paso 4

Engancha el gancho de la correa top tether en los anclajes 
preparados para su uso.

Verifica que pueda haber hasta tres anclajes disponibles; utiliza el 
que sea compatible.

aparecerá una marca verde en el extremo del botón de liberación 
de la correa; asegúrate de revisarla.

Asegúrate también de que el asiento infantil mejorado esté 
bloqueado de manera segura en la posición deseada empujándolo 
o tirando suavemente del cuerpo del asiento.

¡Importante!

Antes de comenzar cualquier viaje, asegúrate de que la parte 
giratoria del asiento infantil mejorado esté completamente 
enganchada intentando girar el asiento en ambas direcciones.

¡Importante!

No utilices el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante si 
el niño mide menos de 76 cm o tiene menos de 15 meses.

ADVERTENCIA:

NO uses un asiento infantil orientado hacia atrás en posiciones 
donde haya un airbag delantero activo. Puede ocurrir muerte o 
lesiones graves.

Para desmontar el top tether y el asiento infantil, repite los 
procedimientos anteriores en orden inverso.

Paso 5

Tira del extremo opuesto de la correa top tether para tensarla.

Importante:

Si la correa top tether está correctamente tensada y fijada, 



INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I‑SIZE MEJORADO CON ISOFIX Y TOP TETHER 
(ORIENTACIÓN HACIA ADELANTE)

Orientación hacia adelante:

Estatura del niño: 76–105 cm

Peso del niño: ≤ 21.5 kg

Posiciones de reclinado:

Posición 1, posición 2, posición 3

Asegurar al niño con el arnés de cinco puntos

Paso 1

Coloca el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante en el 
asiento del vehículo.

Instálalo usando el sistema ISOFIX y asegura al niño con el arnés de 
cinco puntos.

Paso 2

Saca el top tether y presiona el botón de liberación de la correa 
para extenderla hasta que sea lo suficientemente larga como para 
engancharla en el anclaje superior disponible detrás del asiento 
del vehículo.

Paso 3

Engancha el gancho de la correa top tether en los anclajes 
preparados para su uso.

Ten en cuenta que puede haber hasta tres anclajes; selecciona el 
adecuado para tu instalación.



Paso 4

Tira del otro extremo de la correa top tether para tensarla y así asegurar el asiento 
infantil correctamente.

Si el top tether está correctamente tensado y fijado, aparecerá una marca verde en 
el extremo del botón de liberación de la correa. Asegúrate de revisarla.

Para desmontar el asiento infantil y la correa top tether, repite los procedimientos 
anteriores en orden inverso.

Orientación hacia adelante:

Estatura del niño: 100–150 cm

Posición de reclinado:

Posición 1

Asegurar al niño con el cinturón de seguridad para adulto

Paso 1

Retira el inserto para bebé y la almohadilla de entrepierna.

Oculta la hebilla, la correa de entrepierna, las correas de los hombros y las almohadillas de los 
hombros antes de instalar el asiento para un niño.

INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I‑SIZE MEJORADO CON ISOFIX Y TOP TETHER 
(ORIENTACIÓN HACIA ADELANTE)

INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I‑SIZE MEJORADO COMO BOOSTER CON ISOFIX + 
CINTURÓN DE SEGURIDAD PARA ADULTO



INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I‑SIZE MEJORADO COMO BOOSTER CON ISOFIX + 
CINTURÓN DE SEGURIDAD PARA ADULTO

Paso 2

Coloca el asiento infantil mejorado orientado hacia adelante 
sobre el asiento del vehículo.

Paso 3

Sujeta el cuerpo y la base del asiento para comprobar si está 
firmemente asegurado o si se mueve.

Si el asiento se mueve o los conectores ISOFIX se sueltan, repite 
los pasos anteriores e instálalo nuevamente.

Paso 4

Coloca al niño en el asiento infantil mejorado.

Ajusta la altura del reposacabezas según la estatura del niño si es 
necesario.

Guía el cinturón diagonal hacia el gancho superior de guía del 
cinturón, ubicado debajo del reposacabezas, cerca del lateral 
del asiento infantil, donde está el dispositivo automático de 
enrollado del cinturón del vehículo.

Guía el cinturón abdominal (lap belt) a través de ambos ganchos 
de guía del cinturón situados a cada lado del cuerpo del asiento.

clic



INSTALACIÓN DE ESTE ASIENTO INFANTIL 
I‑SIZE MEJORADO COMO BOOSTER CON ISOFIX + 
CINTURÓN DE SEGURIDAD PARA ADULTO

Paso 5

Inserta el cinturón diagonal y el cinturón abdominal en la hebilla 
del vehículo hasta escuchar un “clic”.

Verifica que la hebilla del cinturón del vehículo esté bien cerrada 
tirando del cinturón hacia arriba.

Paso 6

Asegúrate de que el cinturón diagonal y el cinturón abdominal no 
estén torcidos.

Revisa también que la funda no impida el movimiento adecuado 
del cinturón de seguridad.

Asegúrate de que el cinturón de seguridad no esté torcido.

Verifica también que la funda no esté impidiendo el movimiento ni 
el ajuste adecuado del cinturón de seguridad en ningún punto.

Para desmontar al niño y el asiento infantil, repite los 
procedimientos anteriores en orden inverso.



En el uso diario, revisa periódicamente el asiento infantil mejorado.

El asiento infantil debe ser reemplazado después de un accidente.

Mantén este asiento infantil mejorado en un lugar seco y ventilado para evitar humedad o formación de moho.

Si el asiento infantil mejorado se llena de polvo, limpia el cinturón de seguridad y las piezas plásticas usando una 
esponja húmeda y déjalas secar al aire.

Si comida o bebida caen accidentalmente sobre la hebilla, desmonta el cinturón del asiento infantil mejorado y 
enjuágalo suavemente con agua tibia. Déjalo secar al aire antes de volver a usarlo.

Instrucciones de lavado

No utilices ningún solvente, detergente químico ni lubricante en ninguna parte del asiento infantil.

	 MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
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